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Примерная программа дополнительного образования по китайскому языку составлена на основе компонента образовательного учреждения в соответствии с государственным стандартом основного общего образования и базисным учебным планом.

Примерная программа конкретизирует содержание предметных тем, дает примерное распределение учебных часов по темам курса и рекомендует последовательность изучения тем и языкового материала с учетом логики учебного процесса, возрастных особенностей учащихся, межпредметных и внутрипредметных связей.

Программа реализует следующие основные функции:

- информационно-методическую;

- организационно-планирующую;

- контролирующую.

Общая характеристика учебного предмета «китайский язык»

Иностранный язык (в том числе китайского языка) входит в общеобразовательную область «Филология». Язык является важнейшим средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого общества.

Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это повышает статус предмета «иностранный язык» как общеобразовательной учебной дисциплины. Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка.

Иностранный язык как учебный предмет характеризуется:
- межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть сведения из разных областей знания, например, литературы, искусства, истории, географии, математики и др.);

- многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности);

- полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения сведений в самых различных областях знания).

               Владение иностранным языком повышает уровень гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира. Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся.

Современный китайский язык является изолирующим топиковым языком.

Специфика обучения китайскому языку как иностранному определяется рядом его

типологических особенностей. Китайский язык – идеографический, корнеизолирующий, тонированный, слоговый. Вышесказанное обусловливает особые требования к преподаванию китайского языка как иностранного:

− Учитывая, что иероглиф – единица китайской письменности, зрительный образ лексической единицы языка, необходимо давать лексические значения отдельных

иероглифов и требовать их усвоения у учащихся, особое внимание уделять написанию иероглифов, изучению составляющих иероглифы графических элементов - черт и созданию прямой связи между иероглифом-знаком и его значением. Необходимо продолжать работу по формированию у учащихся понятие ключа – минимального графического компонента, обладающего семантической значимостью, поскольку ключи являются мотиваторами смысловых значений и основой для классификации иероглифов. Для лучшего усвоения иероглифического материала продолжается использование принципа семантизации иероглифа, т.е. обращение к истории возникновения иероглифа: от простого рисунка (цзягувэнь) к современной графической форме. Дальнейшее обучение иероглифике основывается на знании учащимися ключей, их типов (семантический и фонетический), что способствует, с одной стороны, более легкому запоминанию иероглифов, соотнесения графического образа со значением. С другой стороны, обеспечивает успешную и продуктивную работу с одноязычными и двуязычными словарями, способствует развитию навыка прогнозирования семантики и чтения иероглифа.

− Продолжается работа по закреплению восприятия учащиеся иероглифа как

графического знака, обладающего семантикой, выражающего понятие, а также имеющего произношение – тонированный слог.

− После изучения вводного курса. На следующих этапах обучения навыкам устной коммуникации и умения письма формируются в тесной взаимосвязи друг с другом. Необходимо поэтому соблюдать принцип соответствия языкового и речевого материала. Тем самым обеспечивается реализация принципа комплексности в обучении, предусмотренная образовательным стандартом.

− Особенность китайского языка – практическое отсутствие словоформ и

фиксированный порядок слов, поэтому при обучении грамматике, как и на начальном уровне, уделяется внимание структурированию изучаемого материала, использование языковых схем и формул (грамматических моделей). 

              Вышеизложенная специфика обучения китайскому языку как иностранному обусловливает задачи изучения китайского языка, которые заключаются в нижеследующем:

В области фонетики:

− формирование, совершенствование и поддержание артикуляционной базы китайского языка;

− овладение, совершенствование и поддержание владения звуковым составом языка и транскрипцией на базе латинского алфавита «пиньинь»;

− овладение, совершенствование и поддержание владения тональным рисунком на уровне одноморфемных и полиморфемных языковых единиц с учетом нового материала;

− восприятие на слух и воспроизведение ритмико-интонационных особенностей китайского языка на уровне слов, словосочетаний, простых и сложных предложений, текстов диалогического и монологического характера разной протяженности и разных стилей и жанров.

В области лексики:

− разграничение иероглифа и слова, слова и словосочетания;

− понимание и использование валентностных свойств иероглифов, так как комбинаторные возможности иероглифа способствуют расширению словарного запаса (как пассивного, так и активного);

− расширение лексического запаса за счет полисемии иероглифов и слов;

− владение необходимым лексическим минимумом в рамках изученных тем.

В области грамматики:

− овладение и совершенствование владения грамматической нормой построения простого повествовательного, отрицательного и вопросительного предложения на базе прямого порядка слов (предложения наличия, предложения с глаголом-связкой, осложненных предложений, сложносочиненных и сложноподчиненных предложений с союзной и бессоюзной связью);

− умение делать синтаксический анализ изученных типов предложения;

− умение строить определительную синтагму и правильно употреблять ее в речи;

− знание грамматических функций и особенностей употребления знаменательных и служебных частей речи (местоимение, существительное, глагол, прилагательное, наречие, предлог, послелог, союз, счетное слово, числительное);

− умение подбирать соответствующие счетные слова к лексическим единицам изученных тем.

В области речевой деятельности

              1. Говорение:

− умение фонетически, лексически и грамматически правильно оформить речевое высказывание по ситуации в рамках изученных тем;

− участие в диалогах различного типа.

2. Чтение:

− умение соотносить графический и слухо-речедвигательный образы речевых единиц (иероглиф, его произношение и значение);

− совершенствование техники чтения по транскрипции «пиньинь» и иероглифам.

3. Аудирование:

− умение распознавать смыслоразличительные фонемы, интонемы, ритмический рисунок фразы;

− умение понимать диалоги этикетного характера, сообщение учителя и сверстников, реагировать на них;

− понимание основного содержания сюжетных текстов с опорой и без опоры на зрительную и двигательную наглядность.

4. Письмо:

− совершенствование навыков написания отдельных черт и их распознавания, знание порядка написания черт изученных иероглифов;

− обучение написанию иероглифов, состоящих из усвоенных ключей;

− совершенствование умения составлять и анализировать структуру иероглифа, умения определять ключ иероглифа;

− овладение правописанием усвоенных слов;

− умение составлять письменное сообщение коммуникативной направленности разного объема и содержания в рамках изученных тем;

− формирование таких навыков письменной речи, как: изложение, сочинение,реферирование, аннотирование и др.

Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного

процесса личность ученика, учет его способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции. Это должно обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре страны/стран изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее представить средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур.

Цели обучения китайскому языку

Изучение китайского языка направлено на достижение следующих целей:

              - развитие иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности составляющих речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебной и познавательной.

              - речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);

              - языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии c темами, сферами и

ситуациями общения, отобранными для общей школы; освоение знаний о языке, явлениях изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и изучаемом языке;

               - социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре, традициям и речи стран/страны изучаемого иностранного языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся, формированию умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения;

- компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;

- учебно-познавательная компетенция – дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и примерами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием информационных технологий;

- развитие и воспитание у школьников понимания важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации; воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры.

Программа составлена на 204 часа за 3 учебных года, 68 часов за 1 учебный год (2 часа в неделю).
Основными элементами рабочей программы учебного предмета, курса, в соответствии с подготовленными изменениями ЧУ ДПО «ПРОДЕТИ» на 2017-2018 учебный год. являются:

1. Планируемые результаты
	
	личностные
	                                                предметные
	метапредметные

	
	
	регулятивные
	познавательные
	коммуникативные
	

	Ученик научится
	Иметь общее представление о мире как многоязычном и поликультурном сообществе; осознавать себя гражданином своей страны; осознавать язык, в том числе иностранный, как основное средство общения между людьми, развивать чувство прекрасного в процессе знакомства с образцами с детской литературой и музыкальными произведениями.
	Развивать эмоциональную и волевую сферы; формировать мотивацию к изучению китайского языка, ставить цель при выполнении различных заданий , осуществлять самоконтроль и самооценку, прогнозирование.
	Уметь сравнивать языковые явления родного и иностранного языков на уровне отдельных звуков, инициалей, финалей, морфем, слов, словосочетаний, простых предложений; уметь действовать по образцу при выполнении упражнений и составлении собственных высказываний в пределах изучаемой тематики.
	Говорение: четко произносить все звуки, соблюдать правильное ударение, тоны и интонацию в словах и фразах; знать элементарные фразы для типичных этикетных ситуаций общения (знакомство, в школе, дома); описания предметов, картинок; знать фразы необходимые для рассказа о себе.

Аудирование: различать на слух все звуки; понимать на слух речь учителя и одноклассников.

Чтение: знать основные правила чтения, типы ударного слога; читать вслух небольшие тексты, построенные на изученном языковом материале, соблюдая правила чтения; читать про себя тексты и понимать их основное содержание.

Письменная речь: владеть техникой написания пхининь,   написания китайских упрощённых иероглифов по правилам и порядку написания черт.


	Расширять общий лингвистический кругозор; развивать умения взаимодействовать с окружающими при выполнении различных ролей; уметь выбирать адекватные языковые и речевые средства для успешного решения элементарной коммуникативной задачи; 

	Ученик получит возможность научиться
	Принимать культуру других людей, уважать представителей других стран.
	Уметь ставить цель выполнения различных заданий, уметь планировать свою деятельность на уроке и при выполнении домашнего задания, осуществлять самоконтроль и самооценку, осуществлять коррекцию выполненных заданий.
	Совершенствовать приёмы работы с текстом с опорой на умения, приобретённые на уроках китайского языка (прогнозировать содержание текста по заголовку, иллюстрациям и др.); уметь пользоваться справочным материалом предоставленном в виде правил, таблиц, словарей; уметь осуществлять самонаблюдение и самооценку.
	Говорение: уметь вести элементарный этикетный диалог в ограниченном круге типичных ситуаций общения (знакомство), Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами

Основные выражения:

你是学生吗？Ты ученик? 你学习什么？Что ты изучаешь? Порядок слов в простом предложении.

Общий вопрос с утвердительно-отрицательной формой сказуемого. 你在哪儿学习？

Где ты учишься? 你今年上几年级？В какой класс ты пошел в этом году? Предлог在. 你的父母工作吗？Твои родители работают?

父母几点上班？В какое время они выезжают на работу? 父母几点下班？Во сколько они заканчивают?

父母几点回家？Во сколько они возвращаются домой? 你的父母做什么工作？Чем занимаются твои родители?你忙吗？Ты занят? 我坐…去… Я на … поеду…你穿…Ты наденешь…你穿什么衣服？Что ты оденешь? Вопросительные предложения с вопросительными словами.

你喜欢穿什么衣服？Тебе нравится одеваться в какую одежду? 你喜欢穿什么衣服?

Тебе нравится одеваться в какую одежду? 我爸爸上班穿西装戴领带. Мой папа на работу носит галстук и костюм. Вопросительные предложения с вопросительными словами

Порядок слов в простом предложении. 我喜欢/不喜欢穿Мне нравиться, мне не нравиться носить. 你喜欢穿什么鞋？Какую обувь тебе нравится носить? 你喜欢穿什么颜色的衣服？Какого цвета одежду ты предпочитаешь? 你的衣服是什么颜色的？Какого цвета твоя одежда? 
Повторение грамматики и лексических выражений, пройденных в этом разделе.
Аудирование: понимать на слух основное содержание небольших текстов в аудиозаписи, построенных на изученном языковом материале.

Чтение: применять основные правила чтения; читать вслух небольшие тексты, построенные на изученном языковом материале, соблюдая правила чтения, нужную интонацию и тоны; читать про себя тексты, включающие как изученный языковой материал, так и отдельные новые слова, понимать их основное содержание; находить в тексте нужную информацию.

Письменная речь: записывать слова транскрипцией пхининь, писать китайские упрощённые иероглифы по правилам и порядку написания черт.
	Уметь координировано работать с разными компонентами учебно-методического комплекса (учебником, рабочей тетрадью, прописями, словарём, компакт диском). 


2.  Содержание программы
	№

п/п
	№ урока

в

пособии


	Тема урока
	Содержание

урока
	Количество

часов

	2–ой год обучения
	72

	
	
	Раздел 1. Моя жизнь.
	
	18

	1
	35
	Я - ученик
	Основные выражения:

你是学生吗？Ты ученик?

你学习什么？Что ты изучаешь?

Грамматика:

Порядок слов в простом предложении.

Общий вопрос с утвердительно-отрицательной формой сказуемого.
	4

	2
	36
	Я в шестом классе

	Основные выражения:

你在哪儿学习？

Где ты учишься?

你今年上几年级？

В какой класс ты пошел в этом году?

Грамматика:

Предлог在.
	4

	3
	37
	Мои родители работают
	Основные выражения:

你的父母工作吗？

Твои родители работают?

父母几点上班？

В какое время они выезжают на работу?

父母几点下班？

Во сколько они заканчивают?

父母几点回家？

Во сколько они возвращаются домой?
	4

	4
	38
	Моя мама - учитель
	Основные выражения:

你的父母做什么工作？

Чем занимаются твои родители?

你忙吗？

Ты занят?
	2

	5
	39
	Повторение. Семья моего друга
	Повторение грамматики и лексических выражений, пройденных в этом разделе.
	2

	6
	
	Проверка и контроль знаний.
	Проверочная работа.
	2

	
	
	Раздел 2.ТРАНСПОРТ
	
	18

	7
	40
	Я езжу в школу на автобусе
	Основные выражения:

我坐…去…
	4

	8
	41
	Виды транспорта I
	Повторение лексических единиц пройденных в прошлом уроке.
	4

	9
	42
	Виды транспорта II
	Основные выражения:

我乘…去…
	4

	10
	43
	На чем вы поедете в Пекин?
	Повторение лексических единиц пройденных в прошлом уроке.
	4

	11
	44
	Повторение. Я и моя семья
	Повторение грамматики и лексических выражений, пройденных в этом разделе.
	2

	12
	
	Проверка и контроль знаний.
	Проверочная работа.
	2

	
	
	Раздел 3.ОДЕЖДА
	
	20

	13
	45
	Во что ты сегодня одет?
	Основные выражения:

你穿…

Ты наденешь…

你穿什么衣服？

Что ты оденешь?

Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами.
	2

	14
	46
	Мне нравится носить джинсы
	Основные выражения:

你喜欢穿什么衣服？

Тебе нравится одеваться в какую одежду?

Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами
	2

	15
	47
	Виды одежды I
	Основные выражения:

你喜欢穿什么衣服?

Тебе нравится одеваться в какую одежду?

Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами

Порядок слов в простом предложении
	2

	16
	48
	Виды одежды II
	Основные выражения:

你喜欢穿什么衣服? Тебе нравится одеваться в какую одежду?

Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами
Порядок слов в простом предложении
	2

	17
	49
	Мужская одежда
	Основные выражения:

你喜欢穿什么衣服?

Тебе нравится одеваться в какую одежду?

我爸爸上班穿西装戴领带.

Мой папа на работу носит галстук и костюм.

Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами

Порядок слов в простом предложении
	2

	18
	50
	Зимняя одежда
	Основные выражения:

我喜欢/不喜欢穿

Мне нравиться, мне не нравиться носить…

Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами

Порядок слов в простом предложении
	2

	19
	51
	Обувь
	Основные выражения:

你喜欢穿什么鞋？

Какую обувь тебе нравится носить?

Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами

Порядок слов в простом предложении
	2

	20
	52
	Повторение. Что ты любишь носить?
	Повторение грамматики и лексических выражений, пройденных в этом разделе.
	2

	21
	
	Проверка и контроль знаний
	
	2

	
	
	Раздел 4.ЦВЕТ
	
	12

	22
	53
	Простые цвета I
	Основные выражения:

你喜欢穿什么颜色的衣服？

Какого цвета одежду ты предпочитаешь?

Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами
Порядок слов в простом предложении
	2

	23
	54
	Простые цвета II
	Основные выражения:

你喜欢穿什么颜色的衣服？

Какого цвета одежду ты предпочитаешь
Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами
Порядок слов в простом предложении
	2

	24
	55
	Сложные цвета I
	Основные выражения:

你喜欢穿什么颜色的衣服？

Какого цвета одежду ты предпочитаешь
Грамматика:

Вопросительные предложения с вопросительными словами
Порядок слов в простом предложении
	2

	25
	56
	Сложные цвета II
	Основные выражения:

你的衣服是什么颜色的？

Какого цвета твоя одежда? 
	2

	26
	
	Повторение. Одежду какого цвета ты любишь носить？
	Повторение грамматики и лексических выражений, пройденных в этом разделе.
	2

	27
	
	Проверка и контроль знаний
	
	2

	28
	
	Раздел 5. Повторение и закрепление пройденного материала
	
	4


3. Календарно-тематическое планирование
	№ п/п
	Дата
	Тема урока (Задачи)
	Количество часов

	
	№ п/п
	№ урока в теме
	
	

	Раздел 1. Моя жизнь.
Задачи: развивающие:

— развивать умения во всех видах речевой деятельности;

— развивать учебно-познавательную компетенцию

через развитие способов учебной деятельности;

— развивать социокультурную компетенцию через

освоение правил межличностного общения и поведения в обществе в КНР и России;

— развивать зрительную память, фонемный слух,

логическое и ассоциативное мышление;

воспитательные:

— воспитывать нравственные ценности и ориентиры;

— воспитывать культуру поведения и толерантность через знакомство с культурой Китая;

— воспитывать у учащихся интерес к стране изучаемого языка

18
1

35
Я – ученик

— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме: 我是学生。
— научить задавать вопросы你是学生吗？Ты ученик? 你学习什么？Что ты изучаешь?
— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— порядок слов в простом предложении;
— общий вопрос с утвердительно-отрицательной формой сказуемого.
4
2

36
Я в шестом классе

— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме: 我上五年级。
— научить задавать вопросы你在哪儿学习？Где ты учишься? 你今年上几年级？

В какой класс ты пошел в этом году?
— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— предложные конструкции предлог; 在.
4
3

37
Мои родители работают

— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме: 我父母都工作。
— научить задавать вопросы 你的父母工作吗？Твои родители работают? 父母几点上班？В какое время они выезжают на работу? 父母几点下班？Во сколько они заканчивают? 父母几点回家？Во сколько они возвращаются домой?
— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— порядок слов в простом предложении; обстоятельство времени.
4
4

38
Моя мама – учитель

— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме: 我妈妈是老师。

— научить задавать вопросы你的父母做什么工作？Чем занимаются твои родители? 你忙吗？Ты занят?
— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— порядок слов в простом предложении;
— общий вопрос с утвердительно-отрицательной формой сказуемого.
2
5

39
Повторение. Семья моего друга

— повторение грамматики и лексических выражений по теме: 我朋友的家。
— закрепление порядка слов в простом  предложении; вопроса с утвердительно-отрицательной формой сказуемого.
2
6

39
Проверка и контроль знаний. Контрольная работа.
2
Раздел 2.ТРАНСПОРТ
Задачи: развивающие:

— развивать умения во всех видах речевой деятельности;

— развивать учебно-познавательную компетенцию

через развитие способов учебной деятельности;

— развивать социокультурную компетенцию через

освоение правил межличностного общения и поведения в обществе в КНР и России;

— развивать зрительную память, фонемный слух,

логическое и ассоциативное мышление;

воспитательные:

— воспитывать нравственные ценности и ориентиры;

— воспитывать культуру поведения и толерантность через знакомство с культурой Китая;

— воспитывать у учащихся интерес к стране изучаемого языка

18
7
40
Я езжу в школу на автобусе

— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме: 我坐公共汽车去上学。
— научить задавать вопросы我坐什么去上学？
— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— порядок слов в простом предложении;
— обстоятельства образа действия.
4
8
41
Виды транспорта I
— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме: 校车, 面包车，出租车，地铁。
— научить задавать вопросы我坐什么去上学？
— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— порядок слов в простом предложении;
— обстоятельства образа действия.
4
9
42
Виды транспорта II 

— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме: 飞机，船，火车。
— научить задавать вопросы你一船乘什么去…？
— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— порядок слов в простом предложении;
— обстоятельства образа действия.
4
10
43
На чем вы поедете в Пекин?

— повторить и закрепить основные выражения по теме: 你们乘什么去北京？
— место обстоятельства образа действия в структуре предложения;
— употребление наречий 有时候，一船，都。
4
11
44
Повторение. Я и моя семья

— повторить и закрепить основные выражения по теме: 我和我的家。
— место обстоятельства образа действия в структуре предложения;
— повторить категории времени;
2
12
44
Проверка и контроль знаний. Контрольная работа.
2
Раздел 3. ОДЕЖДА
Задачи: развивающие:

— развивать умения во всех видах речевой деятельности;

— развивать учебно-познавательную компетенцию

через развитие способов учебной деятельности;

— развивать социокультурную компетенцию через

освоение правил межличностного общения и поведения в обществе в КНР и России;

— развивать зрительную память, фонемный слух,

логическое и ассоциативное мышление;

воспитательные:

— воспитывать нравственные ценности и ориентиры;

— воспитывать культуру поведения и толерантность через знакомство с культурой Китая;

— воспитывать у учащихся интерес к стране изучаемого языка

20
13
45
Во что ты сегодня одет?

— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме: 你穿… Ты наденешь…

— научить задавать вопрос你穿什么衣服？Что ты оденешь?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— вопросительные предложения с вопросительными словами.
2

14
46

Мне нравится носить новую блузку 
— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме 我喜欢穿…
— научить задавать вопрос你穿什么衣服？Что ты оденешь?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— вопросительные предложения с вопросительными словами.
2

15
47
Виды одежды I
— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме 我喜欢穿…
— научить задавать вопрос你穿什么衣服？Что ты оденешь?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
— вопросительные предложения с вопросительными словами.
2

16
48

Виды одежды II
— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме 我喜欢穿…
— научить задавать вопрос你穿什么衣服？Что ты оденешь?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;

— вопросительные предложения с вопросительными словами.
— порядок слов в простом предложении;
2

17
49

Мужская одежда

— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме我爸爸上班穿西装戴领带. Мой папа на работу носит галстук и костюм.

— научить задавать вопрос你喜欢穿什么衣服？Какую одежду тебе нравиться носить?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;

— вопросительные предложения с вопросительными словами.
— порядок слов в простом предложении.
2

18
50
Зимняя одежда
— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме我喜欢/不喜欢穿

— научить задавать вопрос你喜欢穿什么衣服？Какую одежду тебе нравиться носить?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;

— вопросительные предложения с вопросительными словами;
— порядок слов в простом предложении.
2

19
51

Обувь

 — ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями и задавать вопрос по теме你喜欢穿什么鞋？Какую обувь тебе нравится носить?
— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;
2

20
52
Повторение. Что ты любишь носить?

— повторить и закрепить основные выражения по теме你喜欢穿什么衣服？
— структура простого предложения с вопросительными словами;.

— употребление глаголов 穿，戴.
2

21
52
Проверка и контроль знаний. Контрольная работа.
2
Раздел 4. ЦВЕТ 
развивающие:

— развивать умения во всех видах речевой деятельности;

— развивать учебно-познавательную компетенцию

через развитие способов учебной деятельности;

— развивать социокультурную компетенцию через

освоение правил межличностного общения и поведения в обществе в КНР и России;

— развивать зрительную память, фонемный слух,

логическое и ассоциативное мышление;

воспитательные:

— воспитывать нравственные ценности и ориентиры;

— воспитывать культуру поведения и толерантность через знакомство с культурой Китая;

— воспитывать у учащихся интерес к стране изучаемого языка;

12
22
53
Простые цвета I
— ознакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме 白色，黑色，红色。
— научить задавать вопрос你喜欢穿什么颜色的衣服？Какого цвета одежду ты предпочитаешь?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;

— предложение с распространённым определением.
2
23
54
Простые цвета II
— познакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме 黄色，绿色，粉红色，橙色。
— научить задавать вопрос你喜欢穿什么颜色的衣服？Какого цвета одежду ты предпочитаешь?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;

— повторить структуру простого предложения с вопросительными словами..
2
24
55
Сложные цвета I
— познакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме 蓝色，天蓝色，棕色，灰色，紫色。
— научить задавать вопрос你喜欢穿什么颜色的衣服？Какого цвета одежду ты предпочитаешь?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;

— повторить структуру простого предложения с вопросительными словами..
2
25
56
Сложные цвета II
— познакомить учащихся с новыми словами и основными выражениями по теме 深，浅。
— научить задавать вопрос你喜欢穿什么颜色的衣服？Какого цвета одежду ты предпочитаешь?

— продолжить формирование умения графемного анализа иероглифов;

— предложение с распространённым определением.
— повторить конструкцию 是…的.
2
26
56
Повторение. Одежду какого цвета ты любишь носить？
— повторить и закрепить основные выражения по теме你喜欢穿什么颜色的衣服？

— повторить упортебление наречий 一船，有时候。
2
27
56
Проверка и контроль знаний

Обобщение грамматики

Обязательная контрольная работа
2

28
56
Раздел 4.  Повторение и закрепление пройденного материала
Задачи: 

развивающие:
— развивать умения во всех видах речевой деятельности;

— развивать учебно-познавательную компетенцию

через развитие способов учебной деятельности;

— развивать социокультурную компетенцию через

освоение правил межличностного общения и по-

ведения в обществе в КНР и России;

— развивать зрительную память, фонемный слух,

логическое и ассоциативное мышление;

воспитательные:

— воспитывать нравственные ценности и ориентиры;

— воспитывать культуру поведения и толерантность через знакомство с культурой Китая;

— воспитывать у учащихся интерес к стране изучаемого языка.
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